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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DO ENSINO SUPERIOR

Aviso

Torna­se público, nos termos e para efeitos do artigo 15.º da 
Lei n.º 10/2017 (Regime do ensino superior), conjugado com o 
n.º 3 do artigo 22.º e com o artigo 23.º do Regulamento Adminis­
trativo n.º 18/2018 (Estatuto do ensino superior) que, por meu 
despacho de 13 de Janeiro de 2021, foi registado o curso do 
ensino superior a seguir indicado:

Designação do curso: curso de doutoramento em Psicologia

Denominação da instituição do ensino superior (e a unidade 
académica, se aplicável): Universidade de Macau — Faculdade 
de Ciências Sociais

Grau, diploma ou certificado que o curso confere: Grau de 
doutor

N.º de registo: UM­A111­D32­0921C­01

Informação básica do curso:

— Nos termos do disposto na alínea 5) do n.º 1 do artigo 36.º 
dos Estatutos da Universidade de Macau, aprovados pela Ordem 
Executiva n.º 14/2006, o Senado da Universidade de Macau, na 
sua 1.ª sessão, realizada no dia 7 de Outubro de 2020, deliberou 
alterar a designação em chinês, a organização científico­
­pedagógica e o plano de estudos do curso de doutoramento em 
Psicologia da Faculdade de Ciências Sociais da Universidade de 
Macau, publicados no aviso da Universidade de Macau no 
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 8, II Série, Suplemento, de 22 de Fevereiro de 2017.

— A designação em chinês do curso referido “哲學博士（心
理學）課程” passa a ser “哲學博士學位（心理學）課程”.

— A nova organização científico­pedagógica e o novo plano 
de estudos do curso referido, constam dos Anexos I e II ao pre­
sente aviso e dele fazem parte integrante.

— A nova organização científico­pedagógica e o novo plano 
de estudos referidos, aplicam­se aos estudantes que iniciem a 
frequência do curso no ano lectivo de 2021/2022.

Direcção dos Serviços do Ensino Superior, aos 13 de Janeiro 
de 2021.

O Director dos Serviços, substituto, Chang Kun Hong.

––––––––––

ANEXO I

Organização científico-pedagógica do 
curso de doutoramento em Psicologia

1. Designação do grau académico atribuído do curso: Douto­
ramento

2. Ramo de conhecimento: Ciências Sociais

3. Especialidade(s): Psicologia

4. Duração normal do curso: Quatro anos lectivos

高 等 教 育 局

通 告

根據第10/2017號法律《高等教育制度》第十五條，以及第

18/2018號行政法規《高等教育規章》第二十二條第三款及第

二十三條的規定，本人於二零二一年一月十三日作出批示，現公

佈以下已登記的高等教育課程：

課程名稱：哲學博士學位（心理學）課程

高等院校（及學術單位，如適用）名稱：澳門大學——社會

科學學院

課程所頒授的學位、文憑或證書：博士學位

登記編號：UM­A111­D32­0921C­01

課程的基本資料：

——根據經第14/2006號行政命令核准的《澳門大學章程》

第三十六條第一款（五）項的規定，澳門大學教務委員會於二

零二零年十月七日第一次會議決議修改刊登於二零一七年二月

二十二日第八期《澳門特別行政區公報》第二組副刊之澳門大學

通告內，澳門大學社會科學學院哲學博士（心理學）課程的中文

名稱、學術與教學編排和學習計劃。

——上述哲學博士（心理學）課程的中文名稱更改為哲學博

士學位（心理學）課程。

——上述課程的新學術與教學編排和學習計劃載於本通告

的附件一及附件二，並為本通告的組成部分。

——上述新的學術與教學編排和學習計劃適用於2021/2022

學年起入學的學生。

二零二一年一月十三日於高等教育局

代局長 曾冠雄

––––––––––

附件一

哲學博士學位（心理學）課程

學術與教學編排

一、課程頒授的學位名稱：哲學博士

二、知識範疇：社會科學

三、專業：心理學

四、課程一般期限：四學年
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5. Língua(s) veicular(es): Inglês

6. Condições de candidatura: De acordo com o disposto no n.º 8 
do artigo 21.º da Lei n.º 10/2017 (Regime do ensino superior).

7. Requisitos de graduação: 

1) A obtenção de 30 unidades de crédito e a conclusão de 
«Ética na Investigação» são necessárias à conclusão do curso.

2) A obtenção do grau de doutor está ainda condicionada à 
elaboração, entrega, discussão pública e aprovação de uma tese 
escrita original adequada à natureza do ramo de conhecimento 
ou da especialidade do curso.

ANEXO II

Plano de estudos do curso de
doutoramento em Psicologia

Unidades curriculares/
/Disciplinas

Tipo
Horas de 

ensino 
presencial

Unidades
de crédito

Ética na Investigação Obrigatória ­­ ­­

Escrita e Investigação 
Académicas » 45 3

Tese de Doutoramento » ­­ 18

Os estudantes devem escolher uma das unidades curricula-
res/disciplinas optativas seguintes para obterem 3 unidades 
de crédito:

Métodos de Investiga­
ção Quantitativa Optativa 45 3

Métodos de Investiga­
ção Qualitativa » 45 3

Teoria Social » 45 3

Ensi no e P rát ica na 
Universidade » 45 3

Os estudantes devem escolher duas das unidades curricula-
res/disciplinas optativas seguintes para obterem 6 unidades 
de crédito:

Métodos de Investiga­
ção Psicológica Optativa 45 3

Leitura Orientada em 
Ciência Psicológica » 45 3

Seminário sobre Per­
sonalidade e Psicologia 
Social » 45 3

Seminário sobre Psico­
logia Aplicada » 45 3

五、授課語言：英文

六、報讀條件：按照第10/2017號法律《高等教育制度》第

二十一條第八款的規定。

七、畢業要求：

（一）為完成本課程，學生須取得30學分，並須完成“研究

倫理”。

（二）獲得博士學位尚取決於撰寫及提交一篇符合課程知

識或專業範疇性質的原創書面論文，並進行公開答辯且獲通

過。

附件二

哲學博士學位（心理學）課程

學習計劃

學科單元/科目 種類 面授學時 學分

研究倫理 必修 — —

學術寫作與學術研究 " 45 3

博士論文 " — 18

學生須修讀下列任一門選修學科單元/科目，以取得3學分：

定量研究方法 選修 45 3

定性研究方法 " 45 3

社會理論 " 45 3

大學教學與實踐 " 45 3

學生須修讀下列任兩門選修學科單元/科目，以取得6學分：

心理學研究方法 選修 45 3

心理科學專題精讀 " 45 3

人格及社會心理學專題研討 " 45 3

應用心理學專題研討 " 45 3
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Unidades curriculares/
/Disciplinas

Tipo
Horas de 

ensino 
presencial

Unidades
de crédito

Seminário sobre Tópicos 
Seleccionados em Psi­
cologia Optativa 45 3

Número total de unidades de crédito 30

(Custo desta publicação $ 5 470,00)

UNIVERSIDADE DE MACAU

Anúncio

(Concurso Público n.º PT/039/2020)

De acordo com o despacho da Ex.ma Senhora Secretária 
para os Assuntos Sociais e Cultura, de 15 de Janeiro de 2021, 
encontra­se aberto o concurso público para a prestação de 
serviços de assistência médica para a Universidade de Macau, 
durante o período compreendido entre 1 de Julho de 2021 e 30 
de Junho de 2024.

O programa do concurso e o caderno de encargos, fornecidos 
ao preço de cem patacas ($100,00) por exemplar, encontram­
­se à disposição dos interessados, a partir do dia 27 de Janeiro 
de 2021, nos dias úteis, das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 
17,30 horas, na Secção de Aprovisionamento, sita na Sala 4012, 
4.º andar do Edifício Administrativo N6, na Universidade de 
Macau, Avenida da Universidade, Taipa, Macau, China.

A fim de compreender os pormenores do objecto deste con­
curso, cada concorrente poderá destacar dois elementos, no 
máximo, para comparecerem na sessão de esclarecimento e 
inspeccionarem o local. A sessão de esclarecimento decorrerá 
às 15,00 horas do dia 2 de Fevereiro de 2021, na Sala 4009, 4.º 
andar do Edifício Administrativo N6, na Universidade de Ma­
cau, Avenida da Universidade, Taipa, Macau, China, sendo a 
inspecção do local efectuada no mesmo dia, após a sessão de 
esclarecimento.

O prazo de entrega das propostas termina às 17,30 horas do 
dia 1 de Março de 2021. Os concorrentes ou os seus represen­
tantes devem entregar as respectivas propostas e documentos 
à Secção de Aprovisionamento da Universidade de Macau e 
prestar uma caução provisória no valor de cento e vinte e três 
mil patacas ($123 000,00), feita em numerário, ou mediante 
ordem de caixa, garantia bancária ou seguro de caução, a favor 
da Universidade de Macau.

A abertura das propostas realizar­se­á às 10,00 horas do dia 
2 de Março de 2021, na Sala 4009, 4.º andar do Edifício Admi­
nistrativo N6, na Universidade de Macau, Avenida da Univer­
sidade, Taipa, Macau, China.

Universidade de Macau, aos 19 de Janeiro de 2021.

O Reitor, Song Yonghua.

(Custo desta publicação $ 2 005,00)

學科單元/科目 種類 面授學時 學分

心理學專題研討 選修 45 3

總學分 30

（是項刊登費用為 $5,470.00）

澳 門 大 學

公 告

（公開招標編號：PT/039/2020）

根據社會文化司司長於二零二一年一月十五日作出之批示，

為澳門大學提供醫護服務進行公開招標，提供服務的期間為二

零二一年七月一日至二零二四年六月三十日。

有意競投者可從二零二一年一月二十七日起，於辦公日上

午九時至下午一時及下午二時三十分至五時三十分前往中國

澳門氹仔大學大馬路澳門大學，N6行政樓四樓，4012室採購

處，取得《招標方案》和《承投規則》，每份為澳門元壹佰元正

（$100.00）。

為了解競投標的之詳情，各競投者可最多派出兩名人員出席

有關講解會及實地視察。講解會將安排於二零二一年二月二日

下午三時正在中國澳門氹仔大學大馬路澳門大學，N6行政樓四

樓，4009室舉行，而實地視察亦將安排於當天講解會後進行。

截止遞交投標書日期為二零二一年三月一日下午五時

三十分正。競投者或其代表，請將有關標書及文件遞交至本

大學採購處，並須繳交臨時保證金澳門元壹拾貳萬叁仟元正

（$123,000.00），臨時保證金得透過現金或抬頭為「澳門大學」

之本票、銀行擔保或保險擔保繳付。

開標日期為二零二一年三月二日上午十時正，在中國澳門氹

仔大學大馬路澳門大學，N6行政樓四樓，4009室舉行。

二零二一年一月十九日於澳門大學

校長 宋永華

（是項刊登費用為 $2,005.00）


